
SA-0090 Triumph Tiger 800,  2015
Vacuum Damper Assembly

The 2015 Triumph Tiger 800 vacuum connection is slightly di�erent to earlier models and requires an additional part.
Please use this additional part and instructions to make the vacuum connection on 2015 models (only), then follow the main kit instructions for the 
remainder of the installation.

Der Unterdruckanschluss der Triumph Tiger 800 ist etwas anders als der an früheren Modellen und benötigt daher ein spezielles Adapterstück.
Benutzen Sie daher bitte diesen speziellen Adapter und die Anleitung, um den Unterdruck an 2015 (nur 2015!) Modellen zu gewinnen und folgen danach 
weiter der Kurzanleitung für die restliche Installation.

Los modelos de Triumph Tiger 800 2015 precisan un codo mayor (6mm) que el estándar (4mm) para acoplar a la toma de vacío.
Utilice este codo para hacer la conexión al vacío del motor (solamente para los modelos 2015) y a continuación siga las instrucciones del kit para terminar 
la instalación.

2. Locate tee piece on vacuum pipe and remove  
    rubber bung.

EN: 1.  General vacuum location.

2. Lokalisieren Sie das T-Stück an der Unterdrucklei- 
    tung und entfernen Sie die Gummikappe. 

DE: 1.  Allgemeine Lage der Vakuum. 

2. Busque la toma taponada en el tubo de  
     vacío. Quite el tapón.

ES: 1. Ubicación general de vacío.

3. Replace rubber bung with SA-0104T Triumph 
Tiger 800, 2015 Vacuum Damper Assembly.

3. Ersetzen Sie die Gummikappe mit dem Triumph 
Tiger 800, 2015 Unterdruck�lter (SA-0104G).

EN

DE

ES

3. Instale el codo 6mm (SA-0104T “Triumph Tiger 
     800, 2015 Vacuum Damper”).
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